
Schwefelsäure wird untersucht
Bei der Bergung des gekenterten Tankers auf dem Rhein geht es voran. In 
den vergangenen Tagen wurde das umgekippte Schiff mit dicken Seilen an 
schwimmenden Kränen befestigt. Am Mittwoch haben Spezialisten nun kleine 
Löcher in die Tanks gebohrt und Proben der Schwefelsäure, mit der das Schiff 
beladen ist, entnommen. Diese sollen jetzt untersucht werden.
die Bergung, -en 营救 = rescue
kentern (V.i.)(sein) 倾覆(指船) = to capsize
umkippen (V.i.)(sein)倾倒,歪倒,倒下;翻倒 = to turn over
das Seil, -e 绳,索 =rope
schwimmend adj. 浮动的。漂浮的 = afloat, buoyant
befestigen vt. 固定 = to fix
der Spezialist, -en 专家 =specialist, expert
das Loch, die Löcher 洞,洞穴 =hole
bohren v. 钻孔 = to drill 
entnehmen vt. 提取,取出= to extract sth
 
Was ist Schwefelsäure?
Schwefelsäure ist eine Flüssigkeit, die harmlos aussieht, farblos und ölig 
ist. Berühren sollte man Schwefelsäure aber niemals, denn sie ist eine der 
stärksten Säuren, die es überhaupt gibt. Schwefelsäure kann die Haut verätzen, 
also schwer verletzen. Benutzt wird Schwefelsäure zum Beispiel, um damit 
Düngemittel für die Landwirtschaft herzustellen.（跟7楼那段一样）
 
Die Schwefelsäure soll so bald wie möglich abgepumpt werden. Bevor das 
passiert, muss sie aber noch genauer untersucht werden. Der Grund: Die 
Schwefelsäure könnte sich in der Zwischenzeit mit Wasser vermischt haben. 
Wenn das passiert ist, müssten Spezialtanks aus Gummi her. Denn so ein 
Gemisch ist ziemlich gefährlich: Es könnte explodieren. Die Experten, die die 
Proben entnehmen, müssen deshalb auch besonders vorsichtig sein.
die Zwischenzeit 间隔,间歇 =meantime
in der Zwischenzeit ＝ in the meanwhile adv.
der Gummi,- 橡胶 =gum, resin, rubber
das Gemisch, -e 混合 = mixture
ziemlich adj. 相当的 = quite,very
explodieren vi 爆炸 ＝ to explode
die Explosion, -en 爆炸



gesprengt adj. 爆炸的
 
Untersuchungsergebnisse am Donnertag
Wenn bei den Untersuchungen herauskommt, dass sich die Schwefelsäure nicht 
verändert hat, können die Experten anfangen, sie abzupumpen. Am Donnerstag 
sollen die Proben fertig untersucht sein.
das Ergebnis, -se 成果,结果 = outcome, result
herauskommen=>etw. kommt bei etw. heraus得出 (结果) = to come out
fertig adj. 完成了的,做好的,结束了的= finished, done, completed
 


